EU - Ecodesign declaration of conformity UE - Dichiarazione di ita alla progettazi I
EU - Okodesign- Konformltatserklarung EE - Afjhwon 0 yia Tov 0
UE - Déclaration de ité en matiére d'é UE - Declaragéo de conformidade relativa a concegao ecoldgica

EU- Conformlteltsverklanngecologlsch ontwerp EC- 0
UE - Decl de conformidad sobre disefio ecoldgi

EU-0 Kl

Daikin Europe N.V.

01@  declares under its sole responsibility that the products to which this declaration relates:
02 erklart auf seine alleinige Verantwortung, dass die Produkte, auf die sich diese Erklarung bezieht:
03  déclare sous sa seule responsabilité que les produits visés par la présente déclaration:

04 @  verklaart hierbij op eigen exclusieve verantwoordelijkheid dat de producten waarop deze verklaring betrekking heeft:

05  declara bajo su tnica responsabilidad que los productos a los que hace referencia la declaracion:
06CD  dichiara sotto la propria responsabilita che i prodotti cui questa dichiarazione si riferisce:

07@  dnhdvel pe amokAeioTikr g euBuvn O Ta TpoidvTa aTa oo avagépetal  mapoloa dAwon:
08 declara sob sua exclusiva responsabilidade que os produtos a que esta declaracéo se refere:

igt design

9@

[Nvpektubl no akonorusaumm (Ecodesign)  EU - Prohlaseni o shodé ekologickeé konstrukce

EU - Konformitetsdeklaration for Ecodesign
EU - Samsvarserklaring for skodesign
EU - Ekosuunnittelun vaatimustenmukaisuusvakuutus

EU - Izjava o sukladnosti za za ekoloski dizajn

3asBnaeT, ucH

oA CBoK CTb, YTO U3AENMS, K KOTOPIM OTHOCUTCA HACTOALLEe 3afBneHIe:

10@® erklerer som eneansvarlig, at udstyret, som er omfattet af denne erkleering:
11  deklarerar i egenskap av huvudansvarig att de produkter som berdrs av denna deklaration géller:

12 erklerer et fullstendig ansvar for at produktene som berares av denne deklarasjonen, innebeerer at:
13@  iimoitiaa yksi omalla

llaan, etta tmén tarkoittamat tuotteet:

14@ prohlaSuje na svou vyhradni odpovédnost, Ze produkty, kierych se prohlaseni tyka:
15@&  izjavljuje pod iskfjucivo viastitom odgovornoscu da su proizvodi na koje se ova izjava odnosi:
16D teljes feleldssége tudataban kijelenti, hogy a termékek, melyekre e nyilatkozat vonatkozik:

EDLA11DAV3, EDLA14DAV3, EDLA16DAV3, EDLA16DAV37, EBLA11DAV3, EBLA14DAV3, EBLA16DAV3, EBLA16DAV37,
EDLA11DA3V3, EDLA14DA3V3, EDLA16DA3V3, EDLA16DA3V37, EBLA11DA3V3, EBLA14DA3V3, EBLA16DA3V3, EBLA16DA3V37,
EDLA11DAW1, EDLA14DAW1, EDLA16DAW1, EDLA16DAW17, EBLA11DAW1, EBLA14DAW1, EBLA16DAW1, EBLA16DAW17,

EDLA11DA3W1, EDLA14DA3W1, EDLA16DA3W1, EDLA16DA3W17, EBLA11DA3W1, EBLA14DA3W1, EBLA16DA3W1, EBLA16DA3W17,

EU - Okodizajn megfelelosegl nyllatkozat

EC - [leknapaumst 3a CbOTBETCTBHE C EKOAU3AIH

UE- Deklaracla
UE - Declaratie de conformitate Ecodesmn

EU - Izjava 0 'skladnosti z zahtevami za okoljsko primerno zasnovo
EU - Gkodisaini vastavusdeklaratsioon

proj ES - Ekodizaino atitikties deklaracija
ES - Ekodizaina atbilstibas deklaracija
EU - Vyhlasenie o zhode Ecodesign
AB - Eko-tasarim uygunluk beyani

17 deklaruje na wiasng wylaczng odpowiedzialnosc, ze urzadzenia, kidrych ta deklaracja dotyczy:
18 @  declaré pe proprie raspundere cd produsele la care se refera aceasta declaratje:

19&9  zvso odgovomostjo izjavlja, da so naprave, na katere se izjava nanasa:

20&d  kinnitab oma taielikul vastutusel, et kaesoleva deklaratsiooni alla kuuluvad tooted:

21@®®  peknapypa Ha cBOs OTFOBOPHOCT, Ye NPOAYKTUTE, 3a KOUTO Ce OTHACA Taat AeKnapaLys:
2@  iSskirtine savo atsakomybe Siuo deklaruoja, kad produktai, su kuriais $i deklaracija susijusi:
2@  arpilnu atbildibu apliecina, ka turpmak minétie izstradajumi, uz kuriem attiecas §T deklaracija:
2460 vyhlasuje na viastnd zodpovednost, Ze vjrobky, na kioré sa vztahuje toto vyhlsenie:

25@  tamamen kendi sorumlulugu altinda bu bildirinin ilgili oldugu triinleri beyan eder:

01 are in conformity with the following directive(s) or regulation(s), as amended: 09 otBeyaer TpeoBaHIIAM YNOMSHYTLIX HUKE AMPEKTUB U HC il B it penaKumm: 17 spe#majq wymog\ nastepulqcych dyrektyw lub rozporzadzen, z poznlejszyml Zmianami:
02 folgender/n Richtlinie/n oder Vorschrift/en in der jeweils giiltigen Fassung entsprechen: 10 overholder bestemmelserne i folgende direktiv(er) eller bestemmelse(r), som filfajet: 18 suntin ou directive sau regul d le respective:
03 satisfont & la ou aux directive(s) suivante(s) et & la ou aux réglementation(s), telles qu'amendées: 11 uppfyller foljande direktiv eller regelverk, med tilldgg: 19 v skladu z naslednjo direktivo(-ami) ali predpisom(-), kot je b\lo p ljeno v:
04 in overeenstemming zijn met de volgende richtljn(en) of verordening(en), zoals gewijzigd: 12 erioverensstemmelse med falgende direkiv(er) eller forskrift(er), med foretatte endringer: 20 vastavad jérgmiste direktiivide nduetele voi nende muudetud nduetele:
05 estan en conformidad con la(s) siguiente(s) directiva(s) o reglamento(s), en su forma enmendada: 13 seuraavia direkiiveja tai maarayksia sellaisina kuin ne ovat muutettuina: 21 0TrOBApAT Ha CNeRHaTa AUPEKTUBA(M) U PErNaMEHT(i), C TEXHUTE U3MEHEHNS:
06 sono conformi con le seguent direttive o regolamenti, e successive modifiche: 14 jsou ve shodé s nasledujicimi smémicemi a predpisy v platném znéni: 22 atitinka toliau nurodytas direktyvas arba reglamentus ir jy redakcias:
07 eival oUpguva e mv/ng akoAouBi(eg) odnyia(eg) kan kavoviop6(olg), dmuwg Tponomlnenks(av) 15 u skladu sa slijede¢om(im) direktivom(ama) ili propisom(ima), kako je izmijenjeno amandmanima: 23 atbilst $adam direktivam vai regulam ar grozijumiem:
08 estdo em conformidade com a(s) sequi diretiva(s) ou regul conforme 16 felelnek az alabbi iranyelv(ek)nek vagy egyéb szabal k)nak, a kiegészitésnek megfelelden: 24 (v zhode s nasledovnou(ymi) smernlcou(am\) a predpisom(mi) doplnene
25 degistirildiqi sekliyle asagidaki di veya uygun oldugunu beyan eder:
Ecodesign: Directive 2009/125/EC
Commission regulations:
Fans (EV) 327/2011
Glandless circulators (EVU) 641/2009
Space and combination heaters (EV) 813/2013
01 and comply with the following standard(s) or other normative document(s): 09 otBeyaer TPEGOBAHIAM YMIOMSAHYTLIX HXE CTaHIAPTOB UM HOPMATUBHbIX JOKYMEHTOB: 17 i spelniaja wymogi nastepujacych norm oraz innych dokumentdw normalizacyjnych:
02 und dem/n folgenden Standard(s) oder anderen Normen entspricht/entsprechen: 10 og overholder falgende standard(er) eller andre normative dokumenter: 18 sise conformeaza urmétoarelor standarde sau altor documente normative:
03 sont en conformité avec la ou les norme(s) standard ou dautre(s) document(s) normatif(s): 11 uppfyller foljande standard(er) eller andra normerande dokument: 19 in ustrezajo naslednjim standardom ali drugim zavezujocim dokumentom:
04 en voldoen aan de volgende norm(en) of ander(e) normatief(ve) document(en) zijn: 12 og samsvarer med folgende ) eller givend ) 20 toode vastab jargmisele (ja tele) voi muule (normdc
05y cumplen con la(s) siguiente(s) norma(s) u otro(s) documento(s) normativo(s): 13 ja fien tai muiden normatiivi iakirjoj imuksi 21 newl Ha CReAHHs it Apyr
06 e rispetta le norme o i documenti normativ riportat di seguito: 14 Jsou ve shodé s nasledujicimi normami nebo jingmi normativnimi dokumenty: 22 iratitinka tolesnius standartus arba kitus norminius dokumentus:
07 Ko eivar opguva e To/a ax6houBo(a) mpdrumo(a) fj To/ra akdAouBo(a) kavoviaTikd(d) éyypago(a): 15 i u skladu sa sliiedecim standardom(ima) ili drugim normativnim dokumentom(ima): 23 un atbilst $adiem standamem val citiem normafivajiem dokumentiem:
08 e cumprem a(s) seguintes norma(s) ou outros documentos normativos aplicaveis: 16 és megfelelnek az alabbi szabvany(ok)nak vagy egyéb iranyadd dokumentum(ok)nak: 24 Aslvzhodes i) alebo inym(i) jvnym(i) dokumentom(mi):

EN 14825, EN 12102,
EN ISO 12759.

7 DAIKIN

1-92810.dV

Hiromitsu lwasaki

Director

/)/ Ostend, 2nd of November 2022

25 ve agagidaki standarda/standamara veya dider normatif belgeye/belgelere uydudunu beyan eder:

DAIKIN EUROPE N.V.
Zandvoordestraat 300, B-8400 Oostende, Belgium





